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DATI TECNICI • TECHNICAL CHARACTERISTICS • CARACTERISTIQUES TECHNIQUES • TECHNISCHE DATEN • DATOS TECNICOS

FRIGGITRICI ELETTRICHE SMART

ELFRAMO - TECNOLOGIE PER FRIGGERE

MODELLO
MODEL

MODÈLE
MODELL
MODELO

POTENZA ASSORBITA
ABSORBED POWER

PUISSANCE ABSORBÉE
LEISTUNGSAUFNAHME
POTENCIA ABSORBIDA

DIMENSIONI 
DIMENSIONS
DIMENSIONS

MASSE
DIMENSIONES

mm (LxPxH)

DIMENSIONI VASCA
TANK DIMENSIONS
DIMENSIONS CUVE
BEHÄLTER MASSE

DIMENSIONES CUBA
mm (LxPxH)

OLIO A LIVELLO
OIL LEVEL

NIVEAU DE L’HUILE
OLNIVEAU

CAPACIDAD DE ACEITE
l

DIMENSIONI CESTELLO
BASKET DIMENSIONS

DIMENSIONS DU PANIER
KORBABMESSUNGEN
DIMENSIONES CESTA

mm

PATATE SURGELATE
FROZEN CHIPS

FRITES SURGÉLÉES
TIEFGEKÜHLTE KARTOFFELN

PATATAS CONGELADAS
kg/h

ST 4 kW 2,3 V 230/1 210 x 415 x 280 300 x 150 x 200 4 132 x 258 x 100 5

ST 6 kW 3,2 V 230/1 300 x 415 x 280 238 x 300 x 200 6 197 x 258 x 100 8

ST 7 kW 4,8 V 230/1
kW 4,8 V 230-400/3

261 x 459 x 398 238 x 300 x 210 7,5 197 x 236 x 120 11

ST 7+7 kW 9,6 V 230/1
kW 9,6 V 230-400/3

547 x 459 x 398 2 x 238 x 300 x 210 7,5+7,5 2 x 197 x 236 x 120 11+11

ST 12
kW 6 V 230/1

kW 6 V 230-400/3
 kW 9 V 230-400/3

322 x 490 x 428 300 x 329 x 240 11,5 257 x 268 x 120 15
17

ST 12+12
kW 12 V 230/1

kW 12 V 230-400/3
kW 18 V 230-400/3

668 x 490 x 428 2 x 300 x 329 x 240 11,5+11,5 2 x 257 x 268 x 120 15+15
17+17

MOD. ACCESSORI A RICHIESTA - ACCESSORIES ON REQUEST - ACCESSOIRES SUR DEMANDE - ZUBEHÖR AUF ANFRAGE - ACCESORIOS A PETICION

ST 12  - ST 12+12 1/2 Cestello ∙ 1/2 Basket ∙ 1/2 Paniers ∙ 1/2 Korb ∙ 1/2 Cesta                100x290x120 mm (L X P X H)

ST 7  - ST 7+7 Filtro di Fondo ∙ Ground Filter ∙ Filtre de fond ∙ Bodenfilter ∙ Filtro de fondo

ST 12  - ST 12+12 Filtro di Fondo ∙ Ground Filter ∙ Filtre de fond ∙ Bodenfilter ∙ Filtro de fondo

ST 7  - ST 7+7 Rete superiore resistenza ∙ Upper heating element net ∙ Grille supérieure résistance ∙ Oberes Heizelementnetz ∙ Red superior resistencia

ST 12  - ST 12+12 Rete superiore resistenza ∙ Upper heating element net ∙ Grille supérieure résistance ∙ Oberes Heizelementnetz ∙ Red superior resistencia
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DOUBLE BASKETS
BEST PERFORMANCE

EASY TO CLEANSPACE SAVING

STRUTTURA in acciaio inox AISI 18/10.
PIEDINI REGOLABILI in acciaio inox.*
RUBINETTO SCARICO con sicurezza contro
le aperture accidentali. *
REGOLAZIONE DELLA TEMPERATURA 
DELL’OLIO da 90° a 195°C tramite termostato.
TERMOSTATO DI SICUREZZA  
supplementare a taratura fissa (+220°C).
RESISTENZE in acciaio inox.

AISI 18/10 s/s STRUCTURE.
Adjustable FEET in stainless steel. *
DRAIN ROBINET with safety device 
against accidental openings.*
THERMOSTAT to adjust the oil
temperature from 90° to 195°C.
Additional SAFETY THERMOSTAT
with fixed setting (+220°C).
HEATING ELEMENTS in stainless steel.

STRUCTURE en acier inox AISI 18/10.
PIEDS réglables en acier inox. *
ROBINET DE VIDANGE 
avec dispositif de securité contre les 
ouvertures accidentelles de
la machine. *
THERMOSTAT pour le réglage de la
température de l’huile de 90° jusqu’à 195°C.
THERMOSTAT DE SECURITÉ
supplémentaire à tarage fixe (+220°C).
RESISTANCES en acier inox.

STRUKTUR in Edelstahl AISI 18/10.
HÖHENVERSTELLBARE
Edelstahlfüße. *
ABLAUFHAHN mit Schutz vor
versehentlichen öffnen. 
THERMOSTAT für die Regulierung der
Öltemperatur von 90° bis 195°C.
SICHERHEITSTHERMOSTAT mit
fester Temperatureinstellung (+220°C).
HEIZELEMENTE aus Edelstahl.

ESTRUCTURA de acero inoxidable AISI 18/10.
PIES regulables de acero inoxidable.*
GRIFO DE DESCARGA con dispositivo 
de seguridad contra aberturas accidentales.*
TERMOSTATO para la regulación de
la templadura de l’aceite de 90°C
hasta 195°C.
TERMOSTATO DE SEGURIDAD adicional 
a calibración fija (+220°C).
RESISTENCIAS de acero inoxidable.

*Non disponibile per tutti i modelli.
 Ne pas disponible pour tous les modéles.
 Nicht für alle Modelle verfügbar.
 Not available for all models.
 No está disponible para todos los modelos.
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